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oларды тыңламайды. Сoнда алдынан бир кемпир шығып 
“ҳә, балам, байлай ғoй! Дәрьяның аяғындағылар суў ишпей-
ақ қoйсын, аяқтағы уў ишер деген гәп бар, байла қәне! Төк 
тoпырағыңды!” деп турып алыпты. Дәў кемпирдиң сөзине 
ашыўланып: “Мен сонша адамның айтқанын қылмай сениң 
айтқаныңды тыңлайман ба?!” – деп етегиндеги тoпырақты 
сoл жерге төгип жиберипти. Сoннан Төк таў төбешиги 
пайда бoлған екен. 

Сoндай-ақ райoн аймағында Қырантаў ямаса Қыран 
қала тoпoниминиң пайда бoлыўы ҳаққында мынадай әпсана 
бар. XVII-XIX әсирлерде Қыран исмли ер жүрек жигит 
бoлған. Oл орыслардың жерине тез-тезден шабыўыл жасап, 
oлардың мал-мүлклерин тартып алады екен. Бундай 
зoрлыққа шыдамаған Ақ патша Қыранды тутқын етип 
бериўди Xийўа xанынан талап еткен. Қыран бенде етилип, 
Рoссияға пайтoн арбаға салып алып кетилген. Жoл узақ 
бoлғанлығы себепли Қыран тапқырлығы менен қoлайлы 
ўақыт гөзлеп тутқыннан бoсанып қашып, елине қайтыпты. 
Oның ерлигине қайыл қалған Xийўа xаны Әмиўдәрьяның 
төменги oң жағалығындағы Қалмақ қала жайласқан таўға 
қoныс басып, сoл жерге ийелик етиўге бийлик береди. 
Усылайынша батыр ийелик еткен жерлер Қырантаў деп 
аталып кеткен. 

Және бир әпсанада ертеде Қыранбай атлы бир киси 
бoлып, oл Әмиўдәрьяның бoйындағы таўда жалғыз өзи 
жасайды екен. Oның бала-шағасы бoлмаған. Қыранбай сoл 
дөгеректеги қoныс басқан елдиң атларын, малларын урлап 
күн көреди екен. Күнлердиң биринде Қыранбай аўыл 
адамлары менен сөйлескенде түңилип, изинде қалатуғын 
баласы жoқлығы, атының өшип кететуғынлығына қапа 
екенлигин айтады. Oған реҳими келген аўыл адамлары oл 
жасаған таўдың атын Қыранбай қарақшының атына 
Қырантаў деп атаған. 

Таxтакөпир райoнындағы Қаратерең гидрoними 
атамасының пайда бoлыўы ҳаққында бир неше әпсана бар. 
Бир әпсанада бурын қарақалпақлар Сырдәрья бoйын 
жағалап, Қазалы тәрепте жасаған делинеди. Қарақалпақлар 
қoңсы қазақларға шабыўыл жасап, oлардың мал-мүлкин 
тартып алып, қыз-келиншеклерин, балаларын қуллыққа 
алған. Бир күни қарақалпақлар бир бай қазақты өлтирип, 
баласын алып аўылына келипти. Oл бала дәрўишлик етип, 
ҳайтта, тoйда oт жаққыш бoлып жүрип қарақалпақлар 
арасында ең саққақулақ, ақыллы адамды билип, oған сoраў 
берипти: 

- Ата, сизиң елди қалай алса бoлады? Арқадан 
келген жаўды Барақ батыр қайтарса, қубладан келген жаўды 
Айдoс бий қайтарса, жаў келе алмайды. Жаў келсе 
минараларыңыздан xабар бересиз, - депти. 

Бул сoраў ғаррыны oйландырыпты. Бирақ, бала көп 
жыллардан берли елдиң ишинде жүрген сoң oған исенип 
сырды айтып берипти: 

- Балам, биз oтырған жер кеседей, oтлақлық, бизди 
ҳеш қандай жаў ала алмайды, себеби батырларымыз бар. 
Бирақ, бизлерди тек суў менен алыў мүмкин, - депти. 

Бала буны еситип еки-үш күннен кейин аўылдың 
ишинде көринбей қалыпты. Oл қазақ жигит дoсларын 
қасына алып, Сырдәрьяның бир саласын қарақалпақлар 
қoныс басып oтырған жерге жығып жиберипти. Сoннан бул 

жерди суў басып, елден тек бир жигит пенен қыз аман 
қалыпты. Сoл суў басқан жер Қаратерең деп аталып кеткен. 

Және бир әпсанада бул жер елат бoлған ҳәм сoл жерде 
үлкен бай адам жасаған. Oның жалғыз улы бoлып, оған 
алтыннан бесик сoқтырған. Бир күни аўылды суў алған 
ўақытта алтын бесиктеги баланы шешип алып бай аўылдан 
шығып кетеди. Аўылды суў алып сoл алтын бесик суў 
астында қалады. Суў түбиндеги алтын бесикти үлкен жайын 
қoрғап жатады деген гәплер бар. Сoлай етип, бул көл 
Қаратерең болып аталған деген шамалаўлар бар.  

     Нөкис қаласы аймағындағы Дослық каналының дәслепки 
атамасы Қызкеткен ҳаққында халық аўзында аңыз бар. Усы жерде 
Толыбай деген бай болады. Ол өзиниң жеке мǝпи ушын жан 
беретуғын, инсапсыз адам болған. Бир күни Толыбай бай 
Қызкеткенниң өринен байлатып, аяқтағы адамларды суўсыз 
қалдырады. Халық бул хорлыққа шыдай алмай суў ушын гүреске 
бел байлайды. Халықтың бул ҳǝрекетин Гүлим деген бир қыз 
басқарған. 

Гүлимди қуўатлап, елдеги белли жигитлер жыйналып, атларына 
минеди. Гүлим бас болып барып бөгетти ашады. Бул ҳǝдийсени 
Толыбай бай билип, жаман сумлық ис ойлайды. Ол өзине жақын-
жуўық адамларды жыйнап, оларды жарақландырып, Гүлимниң 
изинен қуўады. Аўылда суў ушын үлкен саўаш басланады. Биразлар 
жарадар болып, биразлар өледи. Душпанның күши басым еди, олар 
Гүлимди қоршап алып, аяқ-қолын байлап атқа өңгереди. Бирақ, 
Гүлим сонда да душпан алдында бас иймейди. Олар қызды суўдың 
жағасына апарып,—«егер сен суўға қумар болсаң денең суўда 
ширисин»—деп, бай Гүлимди суўға таслайды. Бул халықтың 
басындағы үлкен қайғылы ўақыя болады. Гүлимди ҳәм болған 
ўақыяны умытпаў ушын, халық каналдың атын Қызкеткен деп 
қояды деген болжаўлар бар. 

Және бир әпсанада қарақалпақ халқының алты қызы жаңадан 
қазылған каналда қайықта жүзип баратырғанда суўдың ағысы 
қайықты шайқап, бир қыз суўға түсип кетеди. Сол ўақытта 
қасындағы қызлар «Қыз кетти! Қыз кетти!» - деп бақырады. Соннан 
каналдың аты Қызкеткен аталған екен. 

Усылайынша халық аўызеки әдебиятының дөретпелери – 
дәстан, ертек, аңыз-әпсана ҳәм басқалар өз мазмунына сәйкес 
көркем образлар, көркем сүўретлеўлер, шийелескен ўақыяларды 
баянлаў менен бирге сол халықтың өмиринен де көплеген 
мағлыўматлар береди. Сондай объектлердиң бири – ел-журттың 
жайласқан, қыслаған, көшип-қонған мәканлары [1:33]. 

Қарақалпақ аңызларының ишинде қарақалпақлар жасаған 
аймақта жайласқан ҳәм оннан да тыс жерлердеги тарийхый 
ўақыялар менен тарийхый орынлар ҳаққындағы аңызлар XVIII 
әсирлердиң дәслепки жылларында рус саяхатшылары ҳәм 
илимпазлары тәрепинен хатқа түсирилип, бүгинге шекем әдеўир 
материаллар жыйналды.  

Жер-суў атларының этимологиясын изертлеўде көркем аўызеки 
әдебиятының әҳмийети айрықша. Себеби, халық ата мәкәнындағы 
жер-суў атларының тарийхына қызығып, олардың пайда болыўы 
ҳаққында аңыз-әпсаналар айтып кеткен. Халық аңызларында ҳәр 
бир заттың, географиялық орынлар ҳәм тарийхый қалалардың 
аталыўында белгили дәрежеде халықтың шамалаўлары, 
болжаўлары берилгени менен белгили муғдарда ҳақыйқатлықтан 
қашық кетпейди. Солай екен, биз аўызеки мийрасларымызға 
сүйенип, айырым топонимлердиң келип шыққанына исеним 
билдириўимиз тийис.  
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РЕЗЮМЕ 
 Ушбу мақолада Қорақалпоғистондаги айрим афсоналар билан боғлиқ топонимларнинг келиб чиқиши сўз этилади. Ундаги материаллар 

тилшунослик, тарих ва география фанлари учун хам муҳим аҳамиятга эга. 
РЕЗЮМЕ 

 В статье говорится о некоторых топонимах в Каракалпакстане, которые появились в связи с мифами. Материалы статьи являются  
важными для таких предметов как история, лингвистика и география. 

SUMMARY 
The article is devoted to the study of toponyms connected with mythology in Karakalpakstan. The materials of the article are important for Linguis-

tics, History and Geography. 
 

ҚАРАҚАЛПАҚ ТИЛИНДЕ ҚОСПА АТЛЫҚЛАРДЫҢ ИЗЕРТЛЕНИЎИ 
Р.Опаева - ассистент оқытыўшы 

Әжинияз атындағы Нөкис мәмлекетлик педагогикалық институты  
Таянч сўзлар: қўшма сўзлар, таркибли сўзлар, жуфт ва қисқартма сўзлар, сўз қўшилиш усули. 
Ключевые слова: сложные слова, составные слова, парные и сложносокращённые слова, словосложение. 
Key words: composite words, compound words, pair and abbreviated words, word-composition.   
 
Қарақалпақ тилиндеги қоспа сөзлер 1930-жыллардан 

баслап дәслеп тек мектеп грамматикаларында ғана үйрени-
ле баслады. Мәселен, Қ.Ерманов ҳәм Ш.Саттаровтың 1936-
жылы шыққан «Грамматика» сабақлығында «Қоспа сөзлер» 
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деген тема берилип, онда «еки ямаса екиден артық түбирден 
жасалып, бир ғана түсиникти аңлататуғын сөзлер қоспа 
сөзлер деп аталады» делинген ҳәм қоспа сөзлердиң еки түри 
көрсетилген. Биринши топарға жуп ҳәм тәкирар сөзлер кир-
гизилип, олар тиркелиў жолы менен дөрелген қоспа сөзлер 
деп аталған. Екинши қурама ҳәм бириккен сөзлер болып, 
бойсыныў жолы менен дөрелген қоспа сөзлер деп аталған. 
Бул сабақлықта қоспа сөзлердиң ҳәр бир түрине мысаллар 
берилген [1]. 

Буннан кейинги мектеп грамматикаларында да қоспа 
сөзлер бөлек тема сыпатында қаралып киятыр. Мәселен, 
А.Есемуратов қоспа сөзлерди жуп, бириккен, қысқарған 
сөзлер деп үшке бөлип қарайды. Ал, ҳәзирги мектеп са-
бақлықларында қоспа сөзлердиң бириккен, бирикпеген, жуп 
ҳәм қысқарған түрлери берилген. 

Н.А.Баскаков өзиниң белгили «Каракалпакский язык» 
мийнетинде қоспа сөзлерге бир қанша кеңирек тоқтаған. 
Қоспа сөзлерди ол дәстүр бойынша синтаксислик усыл ме-
нен жасалады деп көрсетеди. Бул усыл бойынша жасалған 
сөзлер, оның пикиринше, екиге бөлинеди: 1) составлы 
сөзлер ҳәм 2) қоспа сөзлер. Составлы сөзлерге қурама ҳәм 
бириккен сөзлерди киргизсе, қоспа сөзлердиң қатарына жуп 
ҳәм тәкирар сөзлерди киргизген [2].  

1960-жыллардан баслап қарақалпақ тилиниң граммати-
калық қурылысын изертлеўге үлкен дыққат аўдарыла басла-
ды. Усы мәселелердиң бири қоспа сөзлердиң айрықша бир 
түри-жуп ҳәм тәкирар сөзлер А.Нажимовтың кандидатлық 
диссертациясында кеңнен анализленди. Соңынан бул изерт-
леў жумысы өз алдына китап болып басылып шықты [4].  

Қарақалпақ тилиндеги қоспа сөзлер биринши рет 
арнаўлы түрде А.Бекбергеновтың «Қарақалпақ тилинде 
сөзлердиң жасалыўы» (1979) монографиясында толық ана-
лизленди. Автор қоспа сөзлердиң жасалыўын  морфологи-
ялық усылдың жаңадан бир түри-сөз қосылыў усылы деп 
атады. А.Бекбергеновтың көрсетиўи бойынша, сөз қосылыў 
усылы арқалы қурама сөзлер, тәкирар сөзлер, бириккен 
сөзлер, жуп сөзлер, қысқарған қоспа сөзлер ҳәм аббревиа-
туралар жасалады. Автор аты аталған монографиясында 
қоспа сөзлердиң көрсетилген түрлериниң ҳәр бирине 
арнаўлы баплар ажыратқан. Солай етип, бул китапта автор 
қоспа сөзлерди синтаксислик усыл менен емес, ал морфоло-
гиялық усыл менен жасалады деп, оны толық түрде дәлил-
леп көрсеткен. 

Соңғы шыққан академиялық грамматикада да 
А.Бекбергенов қоспа сөзлер сөз қосылыў, сондай-ақ сөз 
қосылыў ҳәм аффиксация, лексика-синтаксислик усыллар 
арқалы жасалады деп көрсеткен [8].  

А.Бекбергенов қоспа сөзлерге арналған өзиниң соңғы 
мақаласында оларды жасалыўы ҳәм түрлери бойынша 
төмендегише классификациялаған: 

1. Сөз қосылыў усылы менен жасалған қоспа сөзлер: 
1) Компонентлери дизбекли байланыстағы қоспа сөзлер: 
а) жуп сөзлер 
ә) тәкирар сөзлер 
2) Компонентлери бағыныңқы байланыстағы қоспа 

сөзлер: 
а) қурама сөзлер 
ә) бириккен сөзлер 
2. Сөз қосылыў ҳәм аффиксация усылы менен жасалған 

сөзлер: 
а) қурама сөзлер 
ә) бириккен сөзлер 
3. Сөз дизбеклериниң лексикаласыўынан жасалған 

қоспа сөзлер: қурама ҳәм бириккен сөзлер. 
4. Сөзлердиң қысқарып биригиўинен жасалған сөзлер: 

қысқарған қоспа сөзлер [5]. 
Бизиң пикиримизше, бул  классификация қоспа сөзлер-

ди жасалыўы, түрлери ҳәм басқа да өзгешеликлери бойын-
ша ҳәр тәреплеме толық қамтыған. Солай етип, соңғы 
изертлеў жумысларында қарақалпақ тилиндеги қоспа 
сөзлердиң жасалыў усыллары, тийкарғы өзгешеликлери, 
түрлери ҳәм дүзилиси бир қанша анализленди. 

Түркий тиллер бойынша дәслепки изертлеўлерде қоспа 
сөзлер композиция усылы менен жасалады деп көрсетилип, 
олардың компонентлери арасындағы синтаксислик байла-
нысқа қарай: а) дизбекли байланыстағы ҳәм б) бағыныңқы 
байланыстағы қоспа сөзлер болып бөлинген. Карақалпақ 
тилиндеги қоспа сөзлердиң жасалыўын да Н.Баскаков, 
А.Қыдырбаев ҳәм басқада илимпазлар түркий тиллердеги 
сыяқлы синтаксислик усыл деп қараған [2]. А.Нажимов 
қоспа сөзлер морфология-синтаксислик усыллар менен жа-
салады деп көрсеткен [6]. А.Бекбергеновтың изертлеўле-
ринде қоспа сөзлер сөз қосылыў усылы менен жасалады деп 
қаралған [5].  

Ҳақыйқатында да, қоспа сөз еки ҳәм оннан да көп сөз 
ямаса тийкарлардың өз ара қосылыўы арқалы жасалады. 
Сонлықтан да, қоспа сөзлердиң жасалыўын  сөз қосылыў 
усылы деп атаған дурыс болады. Карақалпақ тилиниң соңғы 
академиялық грамматикасында да олар усылай қаралған [8]. 
Бирақ сөз қосылыў термини - қоспа сөзлер ушын атама. 
Барлық қоспа сөзлер тек сөзлердиң жай қосылыўы арқалы 
жасала бермейди. Сол себепли соңғы тюркологиялық 
изертлеўлерде бул мәселеге айырықша дыққат аўдарыла 
баслады [7]. 

Әдебиятлар 
1. Баскаков Н.А. Каракалпакский язык. ΙΙ. Фонетика и морфология. -М.:1952. 
2. Бекбергенов А. Қарақалпақ тилинде қоспа сөзлердиң классификациясы. // Қарақалпақ тилиниң мәселелери. -Нөкис.: 

1999.  
3. Бекбергенов А. Қарақалпақ тилинде сөзлердиң жасалыўы. -Нөкис:1979. 
4. Ганиев Ф.А. Образование сложных слов в татарском языке. -М.: 1982; Маматов Н. Ўзбек тилида қўшма сўзлар. -

Тошкент: 1982.  
5. Ерманов Қ., Саттаров Ш. Грамматика. Морфология. -Москва: 1936. 
6. Қыдырбаев А. Ҳәзирги қарақалпақ тилинде атлық сөзлер. -Нөкис: 1961.  
7. Нажимов А. Қарақалпақ тилинде жуп ҳәм тәкирар сөзлер. -Нөкис:1979. 
8. Ҳәзирги қарақалпақ тили. Морфология. -Нөкис: 1981. 
9. Ҳәзирги қарақалпақ әдебий тилиниң грамматикасы. Сөз жасалыў ҳәм морфология. -Нөкис:1994. 

РЕЗЮМЕ 
Ушбу мақолада қўшма отларнинг қорақалпоқ тилшунослигида тадқиқ қилиниши ҳақида сўз боради. Шу билан бирга, 

қўшма отлар бўйича олимларнинг билдирган илмий фикрлари таҳлил қилинади. 
РЕЗЮМЕ 

В статье рассматриваются вопросы такого способа словообразования как словосложение в каракалпакском языке, и в 
частности подробно рассматриваются сложные существительные. Приводятся теоретические положения известных учёных 
о способе образования сложных существительных. 

SUMMARY 
The article is devoted to the issues of such way of word formation as word composition in the Karakalpak language, to the study 

of compound nouns, in particular. The author analyzed the theoretical points of view of the famous scholars devoted to the study of 
word composition, compound houns, in particular.  
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Дүньяда, мәмлекетимизде, жергиликли аймағымызда 

жүз берип атырған түрли қубылыслар, жағдайлар ҳәм 
ўақыялар көркем әдебиятта, рәсмий ҳүжжетлерде, публици-
стикалық дөретпелерде, ғалаба хабар қуралларының түрли 


